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УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА
Надворешни тенди и надворешни ролетни за кровни прозорци: безбедносни
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БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА

ВНИМАНИЕ:
ВНИМАТЕЛНО ПРОЧИТАЈТЕ ГИ НАВЕДЕНИТЕ УПАТСТВА ПРЕД ДА ПРИСТАПИТЕ
КОН МОНТАЖА И УПОТРЕБА НА НАДВОРЕШНАТА ТЕНДА / НАДВОРЕШНАТА
РОЛЕТНА.

За да се обезбедат безбедност и правилно функционирање на производот,
потребно е да се почитуваат приложеното упатство за монтажа и упатството за
употреба.
Упатството за употреба треба да се чува за евентуална подоцнежна употреба и
да се предаде на секој нов корисник на производот.
Во случај да недостасуваат делови на надворешната тенда / надворешната
ролетна или да има механичко оштетување на нејзините елементи, потребно е
да се прекине монтажата на производот.
Производот треба да се монтира од внатрешната страна на просторијата.
Производот е прилагоден за монтажа на FAKRO кровни прозорци опремени со
оригинални FAKRO опшивки.
Производот е наменет за монтажа на надворешната страна на прозорецот.
Обезбедете го местото на монтажа и неговата околина од можен пад на
елементи на производот или на алати што ги користат монтерите.
Производите од типот Solar треба да се монтираат на места каде што
соларниот панел е директно изложен на сонце. Се препорачува монтажа на
покриви свртени кон југ, исток и запад. Монтажата на северната страна може
да доведе до празнење на батеријата и до невозможност за управување со
производот. За да се обезбеди правилно работење на автоматскиот режим,
соларниот панел мора да биде изложен на директна сончева светлина во текот
на целиот активен режим на работа.
Електричната инсталација и приклучувањето на производот треба да ги
изврши лице со соодветни овластувања.

ПРЕВОД НА МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК (НЕОФИЦИЈАЛЕН)
Ова не е оригиналниот документ на производителот. Меродавен е оригиналот, приложен по преводот: fakro-amz-z-wave-user-
manual-multi.pdf.
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Во електричната инсталација задолжително се користи диференцијален
заштитен уред (заштита од остаточна струја).
Рачните надворешни тенди може да се користат при брзина на ветрот што не
надминува ~50 km/h (6 според Бофоровата скала).

При работа со рачна надворешна тенда не е дозволено слободно да се пушта
долната шипка пред да се прицврсти за долните држачи или пред платното да
се намота во касетата.
Надворешните тенди може да бидат изложени на краткотраен дожд. Кај
рачните надворешни тенди оваа ситуација може да доведе до опуштање на
платното. Платното мора да се исуши пред повторно да се намотува. Ако
тендата била намотана со влажно платно, одмотајте ја и оставете ја да се
исуши веднаш по престанокот на дождот.
Конструктивните елементи на надворешните додатоци се изработени од
материјали отпорни на вода и влага. Надворешните додатоци не се
водонепропустливи и не го штитат прозорецот од дождовница. На
внатрешната страна на додатоците може да се појави кондензација на вода.

За да се избегне оштетување на надворешната тенда / надворешната ролетна
во области со обилни снежни врнежи, над прозорецот треба да се постави уред
што спречува лизгање на снегот врз надворешната тенда / надворешната
ролетна.
Не го користете производот за време на обилни снежни врнежи, бидејќи
оптоварувањето на платното / панцирот со снег може да го оштети.

За да се обезбеди правилно работење на производот, површината на
надворешната тенда / надворешната ролетна треба да биде без снег и мраз.
За управување со електричните производи потребно е да се користат
контролери одобрени од производителот. Тие контролери се опремени со
заштита од преоптоварување што автоматски ја исклучува надворешната
тенда / надворешната ролетна ако е блокирана.

За управување со производите во верзија Electro 230 користете само
прекинувачи за ролетни со моментен контакт или контролери за
автоматизација на згради калибрирани за временски режим на работа.
Кај производи напојувани од мрежата, монтирани во области каде што често
се јавуваат прекини на струјата, се препорачува да се обезбеди резервно
напојување.
Електричните надворешни тенди / надворешни ролетни не смеат да се
управуваат рачно.
Максималното отворање на прозорецот со надворешна ролетна чиј панцир е
одмотан изнесува 20 cm.
Пред какви било активности поврзани со чистење, подесување или демонтажа
на надворешната тенда / надворешната ролетна треба да се исклучи
напојувањето.

Кај надворешна тенда / надворешна ролетна со соларно напојување потребно
е да се осигурате дека соларниот панел не е прекумерно извалкан. Доколку
има потреба, може да се измие со чиста вода.
Во зимскиот период соларниот панел мора да биде без снег.
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Енергијата од соларниот панел се складира во батеријата. При неповолни
услови на сончево зрачење може да се случи празнењето на батеријата да го
оневозможи користењето на производот. Во тој случај потребно е да се почека
неколку дена додека батеријата повторно не се наполни.

По одредено време батеријата ја губи способноста да складира енергија. Тогаш
треба да се замени. Рокот на употреба на батеријата зависи од нејзиното
користење и изнесува најмалку 3 години.
Производот треба да се користи во согласност со неговата конструкција и
намена. Производителот не сноси одговорност за последиците од неправилна
употреба.

Спроведувајте периодична проверка на техничката состојба на производот.
Доколку е потребно, отстранете ги странските предмети од внатрешните
делови на водилките на надворешната тенда / надворешната ролетна.
Надворешната тенда / надворешната ролетна не смее да се мие со средства на
база на растворувач ниту со млаз вода (не ја потопувајте во вода).
Долните агли на надворешната ролетна исплакнувајте ги со многу топла
сапунска вода најмалку еднаш на секои 2 години. Доколку е потребно,
зголемете ја зачестеноста на оваа активност.
Одржувањето и чистењето на елементите на производот треба да се вршат
однатре, со отворен прозорец и платно / панцир намотан во касетата.
Пред чистење и одржување на платното на надворешната тенда се
препорачува тендата да се демонтира.

Пред чистење на прозорецот, блокирајте го неговото крило така што ќе се
спречи неговото вртење при чистењето.
Рачката за чистење на прозорецот има помошна функција. Посебно внимание
треба да се посвети на стабилното позиционирање на рачката во прозорецот и
на заштитата на прозорецот од неконтролирано затворање.
Децата не смеат да управуваат со производот. Особено, уредите за далечинско
управување треба да се чуваат подалеку од нивниот дофат.
Пластичната амбалажа и ситните елементи користени за пакување и монтажа
треба исто така да се чуваат подалеку од дофат на деца, бидејќи може да
претставуваат потенцијална опасност.
Материјалите користени за пакување на производот и неговите елементи
може да се разделуваат заедно со останатиот домашен отпад.

Забрането е производот да се фрла заедно со домашниот отпад. Селективното
собирање на електрична опрема е задолжително.
Производите може да се користат во температурен опсег од -20°C до 85°C.
Правилното работење на производот зависи од неговиот транспорт,
складирање, монтажа и употреба.
Ако производот е оштетен или бара подесување, не е дозволено да се користи.

Во случај на неправилно функционирање на производот обратете се до
производителот.
Сите поправки на производот треба да ги врши сервис овластен од
производителот.
Во случај на недоумици и проблеми обратете се до претставник на FAKRO.
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Производите со соларно напојување се опремени со батерии што може да
бидат приложени во пакувањето на производот како компоненти што ги
монтира корисникот или може да бидат фабрички вградени во уредот.

©2026, FAKRO
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Неофицијален превод на македонски јазик

Неофицијален превод на македонски јазик, Ymalko. Меродавен е оригиналниот документ:
fakro-amz-z-wave-user-manual-multi.pdf,
https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/amz-fakro.pdf.

Документ: „Упатство за употреба: AMZ (MK)“

Овој превод е подготвен од Ymalko како помош при читањето. Не е документ на производителот и не го
заменува. Во случај на каква било разлика или нејаснотија важи оригиналниот документ на
производителот.

Страниците 1–4 се преводот; страниците 5–16 се оригиналниот документ на производителот FAKRO,
приложен без измени.

Називите на производите, шифрите, стандардите, ознаките на мерните единици и сите бројчени
вредности се пренесени точно како што се отпечатени во оригиналот.

Датум на преводот: 01.10.2026.


